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NEDERLANDS

Toepassing

Gebruik

Aanvullende instructies m.b.t.

Bedieningspaneel

Reinigen/Vervangen van de infraroodstraler
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Apparaat: reserve-infraroodstraler (type): Technische gegevens: Verklaring van de tekens:

Belangrijke aanwijzingen – zorgvuldig 
bewaren om zonodig later te kunnen 
raadplegen

Lees de aanwijzingen zorgvuldig en zorg ervoor dat ook andere gebruikers hiervan 
 kennis kunnen nemen.

!
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Verwijdering

PORTUGUES

Aplicação

Utilização

Instruções adicionais para

Painel de operação
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Limpeza / Substituição do emissor da luz infravermelha

Aparelho: Emissor de substituição / tipo: Dados técnicos: Explicação dos símbolos:

   

    

Avisos importantes – guardar para uso 
posterior

Ler cuidadosamente as instruções e facultá-las aos outros utilizadores.

!
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Eliminação
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DANSK

Anvendelse

Brug
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Tillægsoplysninger 

Kontrolpanel

Rengøring/skift af den infrarøde lampe

Apparat:  Reservepære/type: Tekniske specifikationer: Tegnforklaring: 

    

Vigtige oplysninger –
skal gemmes til senere brug

Læs oplysningerne omhyggeligt og sørg for, at andre brugere har adgang til dem.
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Bortskaffelse

SVENSKA

Användning
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Hantering

Extra anvisningar

Manöverfält

Rengöring/byte av den infraröda lam-
pan

Apparat: Reserv infraröd lampa (typ):  Tekniska data:  Teckenförklaring:
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Viktiga anvisningar - sparas för senare 
bruk.

Läs anvisningarna omsorgsfullt och låt andra användare ta del av dem.

Avfallshantering

!
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NORSK

Bruk

Bruk

Tilleggsanvisninger for bruk

Betjeningsfelt

Rengjøring/utskifting av den infrarøde lampen

Apparat:  Infrarød reservelampe (type):  Tekniske opplysninger: Tegnforklaring:
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Viktige anvisninger –
oppbevares for senere bruk

Les anvisningene nøye og sørg for at de er tilgjengelige også for andre brukere.

Bortfrakting

14
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SUOMI

Käyttö

Käyttö

Lisäohjeita IL 30-laitteeseen

Käyttöpainikkeet

Infrapunalampun puhdistus / vaihto

Laite:  Varalamppu / tyyppi:  Tekniset tiedot: Merkkien selitykset:

    



Tärkeitä ohjeita –
säästä myöhempää tarvetta varten

Lue ohjeet huolellisesti ja pidä ne myös muiden käyttäjien saatavilla.

Laitteen hävittäminen

16
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ČESKY
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Aplikace

Použití

Dodatečné instrukce

Ovládací panel

Čištění/výměna infrazářiče

Přístroj:  Náhradní zdroj/typ:  Technické údaje: Vysvětlení značek:
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Důležitá upozornění –
uchovejte pro pozdější použití

Přečtěte si důkladně upozornění a nechte je přístupná pro další uživatele. 

!
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Likvidace

SLOVENSKY
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Aplikácia

Použitie

Dodatočné pokyny

Ovládacie pole

Čistenie/Výmena infražiariča
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Zariadenie:  Náhradný žiarič/Typ:  Technické údaje: Vysvetlenie značiek: 

    

Dôležité upozornenia –
uschovajte pre neskoršie použitie

Pozorne si prečítajte upozornenia a sprístupnite ich iným používateľom. 

20
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Likvidácia

0    2    4    6    8    10   12

1

43

2

SLOVENSKO

Uporaba

Uporaba naprave

Dodatni napotki

Področje uporabe

Čiščenje/menjava infrardečega svetila.
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Naprava:  Nadomestno svetilo/tip:  Tehnični podatki: Legenda:

    

Pomembni napotki –
obdržite za nadaljnjo uporabo

Napotke pozorno preberite ter omogočite, da so dostopni tudi drugim uporabnikom.

!
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Odlaganje
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MAGYAR

Alkalmazás

Használat

Kiegészítő tanácsok

Kezelőgombok

Tisztítás/az infravörös sugárzó cseréje
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készülék:  pótsugárzó/típus:  Műszaki adatok: Jelmagyarázat:

    

Fontos utasítások –
őrizze meg későbbi használatra

Tanulmányozza át alaposan az utasításokat, és tegye mások számára is 
hozzáférhetővé őket, akik a készüléket használják.

!
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Leselejtezés
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$%&'()*% +*,- 

!"#$%& '()*+, -./+, !/+%"0+ 123 4567 8,(09+, :9; !"#$, <= >%*50+, ,?@ 
8,(09+, :9; !"#$%& -./+, !/+%"7 AB(C DE '()*+, -./+, F+G HI,(9+, J2K -LB .I<M+, 1N)O; -LB AB(C DE MP/+, Q3 !BR7M+, H

 H8%ST,  %0U 8,(09+, :9; !"#$%&V, W%)K XY;(B 8%Y)+, FPE -./+, Z(9B ,?[& < !/+%"0+, !BMP/+, !2\O0+, Q3 'RP6+, ]^2L_
`aR7 Jb)& 8%Y)+, -Ec Q3 ME%.B <. 

+, Z,(7d !/+%"0+ !23,(7 !2B(\U e%f0+, JN*_ FPE 8,(09+, :9; !"#$, gM6L.; < ,?@ !B%O"+, Q3 h+?U < i=$, < jK$, < AP9
k%N2K (Nl MP/+, iRbB %7MOE 4m$%& < !NPN0/L+, !B%O"+, Q3 < `aR+%& . nM7 eRo H(_$, pN*C HI%)L_, !B,M*+, Q3 q5OB Db+<

!r%6+, sV%9+, Q3 k%N*C !2B(\+, t?@ g,M6L_, n<Ma. 
 

.,/0()*%  12324 

 c,R7 XN0a M"&d u%[/+, g,M6L_, J*vjNPwL+, .J7%U Jb)& pU(7 8,(09+, :9; !"#$, u%[a i%U ,=G %0N3 493,  . F+G %7<c `*LK,
!BRL.7< !L&%x HME%v FPE u%[/+, XS< . V id p/B `L/+%"7 c,(0+, 'M./+, XvR0+, < 8,(09+, :9; !"#$, u%[a DN& %7 M"*+, iG

!N+%L+, -N2+, u<%/LB: 
 Jv$, FPE80 (L0NLO_ 

 !/+%"7 8%Oxd-y,c zJb)& hNONE APld  {%"#T%& `aR+,  ! Q@ !/+%"0P+ %[& >R5O0+, HM0+, iG12 (fU$, FPE !2Nvc. 
H(N5v !Ny%"#G s,(LY+ u%[/+, e%0"L_%& q5OB !B,M*+, Q3 . {%"#T, HI,(o D7 !N_%.9+, HMBM#  |%6#$, }"& H()& iRb;

 k%9N9r u%[/+, g,M6L_, i%U R+  FLo h+=<) I,(0oV, Jf7MBM)+, ~("+, < h9+, �!BMP/+, s%E%2Y+, JNb);  �MBM)+, ( �.9L; <d
`O7 .!/+%"0+, -./+, !2\O0+ !0y,c !*v,(0& q5OB h+?+  . < �.9L+, <d  !N_%.9P+ ZI,RE IR[� e%o Q3 ,IR3 !/+%"0+, jv<d

pN*\+, Xa,I. 
H(B%"0P+ J&%v >%*57 8%\l u%[/P+ .3 H(B%"0P+ !"&I$, s%aIM+, t?@ MNY; -y^7 <  Jf7d Jb)& 8,(09+, :9; !"#$, u%[a (NN"; Q

`O7 !&RP\0+, !a%9P+. 
 

125,67 +,8-9:  

 u%[a h9O0BIL 30     XC%2+, X7  Q+�, 8%YCT, u%[a JNw); Db0B �No `NPE pU(0+, QO7�+, :v�0+, AB(C DE !o,(+,
  FLo s%aIc i<M& D7�+, (NN"L�+  QvV�KV,12 !2Nvc. 

l(; -+ ,=GaIM+, (Lm%3 QO7�+, :v�0+, g,M6L_%& p !     )(0L.7 JNw); .(u%[/+, JNw); H(L3 FPE !+%9+, t?@ Q3 `*LK, . g,M6L_V,
H()*+%& (�B Mv u%[/P+ JBR\+, . 

 
;<=(>% 1-?> 

QvV�KV, XC%2+, 

 (0L.0+, JNw)L+,)    ( 
 8FY\7)0( 

 !"#$%& �^"+, HM7/ !2Nvc ) Q0�Ed M9U12 !2Nvc( 
 

28@A B,CD>% E /F%"/=>% G=A 10HI% J,KL: MN&KA 

 p/B h+?U< !Ny%&([b+, !b*)+, DE e�"O7 < �Y\7 u%[/+, iRbB id p/B 8,(09+, :9; !"#$, >%*50+ JBM*; <d jN�O; JU J*v
,cI%& iRbB id. 

!*CI �%0v !"\2& u%[/+, jN�O; Db0B  .JP97 Qy%N0NU j�O7 'd g,M6L_, gME p/B !+%9+, t?@ Q3 . 8%0+, eRmc gME F+G `*LK,
u%[/+, Jm,c F+G .g%; Jb)& ja Mv u%[/+, iRbB %7MOE 123 !NK%x H(7 u%[/+, gM6L_,. 

QPr$, {RO+, D7 123 8,(09+, :9; !"#$, qN&%57 JBM*; iRbB id F+G t%*LKV, 8%a(+,. 
 

B,CD>% :   OP/>% J,KL/>% MN&KA OQR /S?@>%:   12@T(>% +,2Q0/>%:   U26?A+,:?)">%: 

IL 30    Infrared PAR 38 E )150 s,<( 230  :+R3~ 50 �;(N@  `*LK, : H8,(v 8%a(+, 
g,M6L_V, s%0NP";! 

   , {RO+, D7 Q2N*\L+, 8�/+B  

    !B%09+, !aIc u%[aII 
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     !"# $%&'(–  

    &)*+ &",# -.&/0123 &"4/*5 
 

5  #67 89: &";<= = >;!0? $%&',35 @AB CDE5>FD7G5 >H#6I0J!3. 

! !"#$%&' ()*+, -"./ !0$1 ('-23&' 435 6789' :).;<= :).;2&' ()>? @A'-B CD5-5 .E2F&' G*H I'-%BJ' ->K GLMN!  
OP2F5 Q, !.R S-.N :).;2&' T-5' . 

! U"F#%&' S'M< C"2L S)71V WL-N X)YZ&' ['G\%]' !.R. 
! ;\2&' ^_)1-Y0&' GYZ&' WFH JV X)YZ&' !`M1 a2PN Jb)D`'M2&' 6BM& WFH @AM/c2&' = O& d. 
!  6"*"7&' A'-e9' fS)D%& g&h = i"*"7&' Ij?V kZN OLM&' 6l>*2& 6789)1 6Z&)72&' ()*+,) ^m -8).< !0$1 -n*&' [GH kZN

('-23&' 435 6789' (Me( 
! @A'-3F& i"])PB -"#&' o)\8p& O<'G\%]' [GH . 

J)3&' ^m @A'-3&)1 q)PBr' QM0N Q, i02Ns)7D5-< =, t'S=G3< 6"&)%&' b: 
- u-0P&' v-21 i"1);2&' o)\89' C< 
- u^*wc&' x"/-%&' ^m y'->eJ' f=h =, Q)"P*&' v-21 i"1);2&' =, [M*&' ^7N-] o)\89' C< 
- uv'-<9' z71 iH 62L)*&' 6NGFZ&' b'-"#%&' f=h o)\89' C< 
- 6Z&)72&' 6l>*2&' ^m GFZ&' a>] ^m y=G*&' f=h o)\89' C<u 
- u6"])P3&)1 i"1);2&' o)\89' C< 
- u{M"$&' = |)D}9' C< 
- 6"B=-&' b)1=-$2&' =, 6N=S9' |=)*5 G71. 
! 6789)1 6Z&)72&' !.R k".>&' 67L'-< kZN 6NMl&' b)1)Y%&J' 6&)B ^m . 
! 6Z&)72&' WFH @-$.&' !7m @SA kR'A = 6Z&)72&' i<X i< t)<=S SGB. 
!  627}9' = !"2Z%&' S'M< = 6N=S9'GFZ&' ^m 6"])PB =, 6])PB !7m @SA W&V 6`)\&' bJ)3&' z71 ^m Q=S~N GR  . �cw ^m

'AMm 6789)1 6Z&)72&' 6"F2H UR= kZN 6&)3&'. 
!  -2%P< !0$1 X)YZ&' !"#$5 ()*+, o)K !0$1 Ac3&' kZN– 6Z&)72&' ()*+, t)lF>< [M*&' [GH kZN. 
! 6NGFL I=-B W&V i<x&' !NM} ['G\%]J' fS~N GR. 
! J ^_)1-Y0&' A)"%&' WFH JM`M< X)YZ&' QM0N )<G*H O0D5 =, ('-23&' 435 6789' :).;< E2F5. 
! 6"_)1-Y0&' @xYL9' iH �L)*&' ->\&' �G< Q=AGlN J |)D}9' QV  . i< OF"#$%1 �Y& a2PN !0$1 X)YZ&' T-%1 a2PN J g&c&

6.R'-< 6N, Q=S. 
! 6.R'-2&' C< JV X)YZ&' ['G\%])1 a2PN J. 
! H6.F7&' ^m OnDB =, O%">#%1 C2PN jm )*K)] X)YZ&' QM0N )<G*. 
! 'OP2F5 Q, !.R S-.N X)YZ&' T-5' = )<=S 6"_)1-Y0&' 6.F7&' i< E.l2&' k3]. 
!  �D3&' ()*+, =, !"#$%&' ()*+, ('-23&' 435 6789' :).;< |MB ^_)1-Y0&' �N-$&' U& XMZN J. 
!  iH ('-23&' 435 6789' :).;< S)71V kZN'GB'= '-%< !R9' WFH |)7%8j& 6F1)l&' S'M2&'  .F75 J =, �_)3&' WFH X)YZ&' �

UlP&' WFH. 
! X)YZ&' WFH ()2&' �1 fS)D5 kZN )2/ �6.}-&' fGN9)1 O0P< C*2"m ^_)1-Y0&' A)"%&)1 JM`M< X)YZ&' QM0N )<G*H . a2PN J

[)5 !0$1 )m)L Q)/ 'hV JV X)YZ&' ['G\%])1. 
! < X)YZ&' ^2B'6NMl&' b)<G;&' i. 
! gFP&' �N-} iH 6"_)1-Y0&' 6.F7&' i< ^_)1-Y0&' E.l2&' k3] C*2N. 
!  =, 6�)";&' = b)<G\&' �PR uA-NM1 6/-8 W&V �ML-&' kZ"m X)YZ&' �PZ1 =, ^_)1-Y0&' gFP&)1 UF5 =, A-e �=GB G*H

6"`M;K @xYL, kF>%N a"F;%&' Q9 -L)%&'. 
! 6&)D0&' ^m @()er' S'M< !KG5 J. 
! 6"_)1-Y0&' 6.F7&' i< E.l2&' k3] ��5 'hV �lm 6"_)1-Y0&' 60.$&' i< !;D&' Q)2e �%N . 
 

 KLI035 

 i< dF\%&' WL-N X)YZ&' 62NGl&' 6"�=-%0&r' = 6"_)1-Y0&' @xYL9' i< dF\%&' QM�)l& )l.}2002/96/EC-WEEE      
)Waste Electrical and Electronic Equipment .(&' i< GNx2F& = 6"<M03&' 6"F32&' -_'=G&' 67L'-< WL-N b)<MF72

b)N)D*&' i< dF\%&)1 6;%\2&'. 
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